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KornutuBHbBIE aCIIEKThI H3YICHUS MPOU3BOAHOIO CJiI0OBA B

CIABAHCKHX A3bBIKAX

1. BerynurenbHble 3ameuyanusi. B crathe peup moiiner o0 H3ydeHUH
MIPOM3BOJIHOTO CJIOBA B PYCCKOM M 3allaJHOCIABSHCKUX SI3bIKaX B CBSI3U C MPOOIeMOit
dbopMupoBaHus S3bIKOBOM KapTuHb mupa (SIKM), orpaxkaromedi cuctemMy 0co00ro
MUPOBUJICHUS, OOBIICHHBIX MPEICTABICHUMN, 3aKPEIIICHHBIX B SI3bIKE, B €70 KaTErOPUsIX U
€IMHULIAX, UX COYeTaeMOCTH, B y3yce. [IpenBapuTenbHO Ha MaTepuasne pyCcCKOro si3bIKa
paccMOTpUM HEKOTOpbIE OOIIME TOJIOKEHUS M3Y4YCHHS MPOU3BOJHOTO CJIOBAa B
KOTHUTHBHOM AaCHEKTe: CHEUU(PHUKY CEMAaHTUKH IPOU3BOJHOTO CJIOBA, HMEIOLIETO
BHYTPEHHIOIO (QopMy; OCOOEHHOCTH KOHIENTYaJbHOTO aHaju3a JACpUBATOB; MPUHLIHUIT
MKOHUYHOCTH B CIIOBOOOpA30BaHUM U Jp. B OCHOBHBIX pazfenax CTaThH aHAIU3UPYIOTCS
pa3nuuusg  CEeMAHTHKM OJHOTUIIHBIX TIJIarOJIbHBIX  J€PUBATOB B  PYCCKOM H
3aMaJHOCIABAHCKUX 3bIKaX, CBSI3aHHBIC C PACXOXKACHUSIMH B KOHLENTYaIU3alluu OJHUX
U TeX ke (parMeHTOB MHpa B ITUX fA3bIKaX, a TaKXKE€ KOHILIENTYaJIbHbIM Mapanienusm B
KBAaHTHUTAaTUBHOM OILIEHKE MpeaMeTOB W JeicTBUi. [Ipu paccMoTpeHMM Ha3BaHHBIX
npo0JieM HCIONB3YIOTCS MHOTHE TOJIOXKEHHs] KOTHUTUBHOW Teopuu, pa3pabOTaHHBIE B
tpyaax P.Jlupsena, E.C.KyOpsxoso#i, /[Ix. Jlakodda, P.Jlanrakepa, JI.Tammu,
Jx. Teinopa, U. @umnmopa, JI.Axvas u np.

B pycckom  s3pike Oosiee 96% Bcex CIIOB BXOJUT HAa OCHOBE OTHOIIEHUI
IPOM3BOJHOCTH B  CJIOBOOOpa3oBarenbHble rHe3ga [TuxonoB 1999], mnostomy
CII0BOOOpa30BaHUE B PYCCKOM SI3bIKE, KaK M B JIPYTHX CIAaBSIHCKUX SI3bIKAX, HAIpUMeEp
YeIICKOM M TOJbCKOM, OTHOCHTCS K TIIATEIbHO MCCIAEAOBAHHBIM W ONUCAHHBIM
MoJIcUCTEMaM s3blka. TeM He MeHee KOTHUTUBHBIM TOJIXOJ K S3bIKY CTaBUT MeEpen
CIIaBSIHCKUM CIIOBOOOpa30BaHHEM, KaK pa3[elioM HAyKH O CJIaBSHCKUX S3bIKaX, HOBBIE

3a/1a4d U OTKPBIBAE€T HOBBIC IEPCIEKTUBLL. B pOCCUICKON JIMHIBUCTUKE TEOPETUYECKUM
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npobiieMaM M3Y4YeHHS CIIOBOOOPA30BaHMS B KOTHUTUBHOM acIeKTe OOJBIIOE BHUMaHUE
yaenser E.C.KyOpsikoBa, npuioxuBIIas HEMajao CWJI JUIsl pacHpOCTpaHEHUs uaeu
KOTHUTUBUCTUKM B POCCHMCKOM SI3bIKO3HAHMM W HX PAa3BUTUS B MPUMEHEHUU K
pycckoMy si3pikoBoMY MaTepuany [KyOpskosa 1996, 1998, 1999].

2. OCO0eHHOCTH CEMAHTHKH M KOHUENTYAJbHOI0 AHAJIM3Aa NMPOU3BOJIHOIO CJIOBA.
CBoiicTBa MPOU3BOJHOIO CJI0OBa KaK HOMHHATUBHOM €IMHUIBI B PYCCKOM S3BIKE BO
MHOTOM OTPEIEISIOTCS €ro MopdeMHOW cTpykTypoi. Hampumep, ecnu cpaBHHTH
CMHOHMMUYHBIE TPOU3BOJHBIE PYCCKUE U HEMPOU3BOJHBIC 3aMMCTBOBAHHBIE CIIOBA TUMA
youuya / Kuuiep, 6biM02amenbcmeo / piKem, TO CTAHOBUTCS SICHO, YTO OTCYTCTBUE
BHYTpeHHEH (DOPMBI Y WHOCTPAHHBIX CJIOB MOPOXKAAET CBOETO POJIa 3aTEMHEHHOCTh HX
WMCTUHHOTO CMBICJIA, BIUSIONIYIO HA KOHHOTAIMH aHHBIX CIOB. Youtiya ( B TOM 4HUCle U
B CJIOBOCOUETAHUH HaeMHbll Youtiya) B TFOOOM THIIE IUCKypCca UMEET SIBHO BhIPAKCHHbBIC
HETaTHUBHBIC KOHHOTALIMM — 3TO YEJIOBEK, COBEPIUIMBIIMN TSHKKOE MPECTYIUICHHE U
BBI3BIBAIOIINM PE3KO HEraTHBHOE OTHOUIEHHE OKPY)KAIOIIMX, a Kuazep (T.e. HaeMHBIN
yOuiila) B COBPEMEHHOW MyOJUIIUCTUKE HEPEAKO HCIOIb3yeTcss ©0€3 HETraTUBHBIX
KOHHOTalui, oOo3Hauas mpodeccroHana. Bce  KOHHOTamMu U 00pasbl, KOTOPHIE
MIPOM3BOJIHOE CJIOBO BBI3BIBAET Y TOBOPSILETO, TIO3BOJISET BBISIBUTH €r0 KOHIIETITY A bHbIH
aHau3.

B crnoBooOpa3oBanuu 0oJblIOE 3HAYEHHE HMMEET MPONO3ULHMOHAIbHAS MOJIEIh
Mpe/ICTaBICHHs] 3HAHUN, B3aUMOJIEHUCTBYIOIIAsl C JPYTUMU KOTHUTHBHBIMU MOJENSIMH,
npexsje Bcero Meronumuueckon [Jlakopd 1996: 172-181]. MoTuBHpoBaHHOE 3HAUYEHUE
MPOM3BOJHOTO CJIOBA TPEACTABIIECT CYIIECTBEHHbIE JJIs MO3HAHUSA MHpa U
KOMMYHUKAIIMH B JAHHOH JIMHTBOKYJIBTYPHOW OOITHOCTH KOHIICTITHI PacuI€HEHHO, KaK
KOMIUIEKC IPOMO3UIIMOHATIBHO CTPYKTYPUPOBAHHBIX CMBICIOB. Hampumep, mpousBoHbIe
UMeHa JuI, oOpa3oBaHHBIE MO MPOAYKTUBHON MoAenu ¢ cypPuKcaMu -HUK, -UK,
Ha3bIBAIOT JIMII 110 aKTYAJIbHOMY Il HUX B JJAHHOM CUTyallMu MPU3HAKY, B YACTHOCTH I10
COBepIIaeMOMY UMHU JieiicTBHIO (TIpuMepHI 1, 2), 00bekTy neiicTBus (3) uim KakoMy-Tu00
ero oocroarenscTBy (4), cp.: (1) omkasznux — ‘TOT, KTO OTKa3bIBae€TCA YTO-JIMOO JeNaTh
(Hampumep, coyXKuTh B apmuM)’; (2) npuuacmuuxk — ‘TOT, KTO npuyactuics’; (3)
Cc0OaQYHUK — ‘TOT, KTO COACPXKUT WM Pa3BOAMUT c00aK’; (4) 3a0uHux -‘TOT, KTO YYHUTCS

3a04HO’. B mogo0HBIX cilydasx IpOM3BOJHOE UMSI MOKHO paccMaTpUBATh HE MIPOCTO Kak
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pe3ynbTarT mpubaBieHus ag@ukca K MPOM3BOIAIICH OCHOBE, a Kak INpeoOpa3oBaHUE
OTMCATEIbHONH HOMHUHAIIMK B OJHOCIIOBHYIO, TO €CTh KaK KOMIIPECCHIO MOBEPXHOCTHOM
CTPYKTYpBI ONKCATEIbHON HOMMHAIMM, CIOBOCOYETAHUS WK npenioxeHus [KyOpskosa
1999]. CootHomenne ¢opMbl u coxaepkaHust naepuBatoB (1,2) Xxapakrepusyercs
MKOHMYECKUM IMPHUHLIUIIOM: MOTHUBHUPYIOIIAs OCHOBAa M (POPMAHT COOTHOCATCS C JBYMS
OCHOBHBIMM 3JIEMEHTaMH HUX COJEp’KaTeIbHON CTpyKTypbl, (cp. [Ungerer 1999]), mpu
3TOM JIOCTUTAETCS U30MOPHU3M (POPMBI U COJEPHKAHUS IPOU3BOIHOTO.

O nonHoM nm3omMopdu3Me Henb3s TOBOPUTH B pumepax (3,4), Kkorja Bce Te XKe J1Ba
asieMeHTa (OpMaTbHON CTPYKTYpHI (OCHOBA U adPHKC) COOTHOCATCS, MO KpaiHel Mepe, ¢
TpeMs DIIEMEHTaMH €ro COJAEpKaTeNbHOW CTPYKTYpbl. COOTBETCTBHE MEXKIy IBYMS
NPU3HAKAMU JIEHOTaTa, KOTOpble B JAEpHBAaTe SKCIUIMIUTHO BBIPAXKEHBI Mopdemamu,
YCTaQHaBJIMBAIOTCSl MPU TMOMOLIM IOApa3yMeBaeMoro mnpeaukara (p) ¢ 00s3aTelbHbIMU
apryMeHTaMu, JIeKAIIero B OCHOBE MaHHOH MPONO3MIMOHAIBHON CTPYKTYPBI: 3A0YHUK -
‘ToT, KTO (-ux) / yuurcs (p) / 3a04HO0 (3a0un-)’; becniamuuk - ‘TOT, KTO (-uK) / MoJay4aet
(p) uto-TO (Hampumep, oOpa3oBaHKHE, MEIUIIMHCKOE OOCTY)KHBaHHE, 3aBTPAKH B IIIKOJIE) /
oecrmatHo (Gecnaamnu-)’. TakuMm 00pa3oM, MPU B3aUMOJCHCTBUH MPOMO3UIIMOHATILHONU U
METOHUMHYECKOW KOTHUTHBHBIX MOJENEed IO OJHOMY MJIM HECKOJIBKHM »JIIEMEHTaM
CUTYyallu BOCCTAHABIIMBAETCS MPEICTABICHUE O BCEH CUTyallny B IIEJIOM, HHBIMHU CIIOBAMHU
aKTHUBH3UPYETCS  COOTBETCTByrOmmi  ¢peiim. OTmeTuM, HYTO  METOHUMHYECKHE
CEMaHTHUYECKUE CTPYKTYPbl OCOOCHHO XapaKTepHbl MMEHHO [yl IJ1arojoB, Cp. TaKKe
[Janda 1993].

VIMIUITMIIUTHBIE TIPEIUKATHl OMPEEIIIOTCS Ha OCHOBE (PPEHMOBBIX CTPYKTYpP Kak
0COOBIX YHU(DHUIIMPOBAHHBIX KOHCTPYKIMIA 3HAHUS, WM CBSI3aHHBIX CXEMATHU3alU OIMBITA
[@unmmop 1988], B paMKax KOTOPBIX MPOUCXOAUT HEOOXOMUMBIN I HOMUHAITUU OTOOD
3HAYMMbIX B JAaHHOM S3bIKOBOM KOJUIEKTHBE cBeleHHH. [Ipy 3TOM HUMIUTMIUTHBIE
BHYTPEHHUE TPEAMKATHl XapaKTEePU3YIOTCS Pa3HOM CTENEeHbIO IMpelCKa3yeMOoCTH. Tak, y
JepuBaTa KOHMPAKMHUK B €Tr0 CEMAaHTHYECKOW CTPYKTYpEe BO3MOXKHBIMHU SIBIISIOTCS
HECKOJIbKO aCCOLMAaTHBHO CBSI3aHHBIX IPEIUKATOB, KOTOPBIE ONPENENAIOTCA JAOCTATOYHO
JIETKO M OJIHO3HAYHO: 3TO MMEHHO 'TOT, KTO padoTaeT WU CJIY’KMT IO KOHTPAKTYy', a
TakXe, COOTBETCTBEHHO, 'TOT, KTO 3aKJIIOYMJ KOHTpakT. MMmmummpyemslii 31eMeHT

COJIepKATEIBHOU CTPYKTYPhl TOJOOHBIX JI€PUBATOB ONpPEeAENSIeTCs MPU MOMOIIM
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MEHTAJIBHOM Olepanuu JOrHIecKoro BeiBosa - nHpepenuuu [Kyopskosa 1998] na ocHoBe
SHIMKJIONEANYECKUX 3HAHUN TOBOPAIIMX Ha JaHHOM si3blke. Ho y MHOTMX uMMeH uia
MMILUTAIIATHO BBIPAXKAEMBIE 3JIEMEHTHI MX CEMAHTHYECKOH CTPYKTYphl HE MOTYT OBIThH
ompejeNieHbl MPU TOMOIIM OmNepalnuu WH(GEpPEeHIUHU, OHM YCTaHAaBJIMBAIOTCS Ha Cyry0o
KOHBEHIIMOHANLHBIX YCIOBUSX, HAMPUMEDP 20CYOApPCMEeHHUK - 'TOT, KTO SIBISIETCS
CTOPOHHUKOM CHJIBHOM TOCYJapCTBEHHOW BJAcTH', a HE TOT, HapuMep, KTO paboTaeT Ha
TOCYJapCTBEHHOM Tpeanpustuu. Emie B OoJsbliel CTENMEeHW HWIUOMAaTHYHA CEMaHTHKA
MIPOM3BOJHBIX UMEH MPEIMETOB, AaHHBIM (aKT NETalbHO OMHCAH B PabOTax POCCHUHUCKUX
nuureuctoB (E.A.3emckoit, O.I1.EpmakoBoii, W.I'.Munocnasckoro, MN.C.YinyxaHoBa u
ap.).

Takum 00pa3oMm, HaTIW4YUMEe HUMIUTMIMPYEMOTO TMpEAWKaTa WIH KaKoro-Iuoo
JPYToro 3JeMEHTa COAEpKATEeIbHOW CTPYKTYpHl JepHUBaTa OrPAaHUYHMBACT pPEaTH3aIHI0
MPUHIUIIA UKOHUYHOCTH MPOU3BOIHOTO CJIOBA.

3HaYeHHE PACCMOTPEHHBIX BBIINIE TMPOU3BOAHBIX HWMEH JIMI[ Pa3IoKUMO Ha
OTJICTILHBIC DJIEMEHTHl M JIOCTATOYHO aJ€KBATHO MOJKET OBITh MEpPENaHO OMUCATEIhHOU
HomuHanued. OpHako, B CHIY TeHITAIbTHOTO XapakTepa CEMaHTUKU MHOTHX
MPOU3BOAHBIX CJIOB, 3aMEHA JIpHBaTa HA CHHOHUMUYHYIO ONMKCATENIbHYI0 KOHCTPYKIIUIO
B JHCKYypC€ MOXXET OBITh CBs3aHA C TMOTEPE HEKOTOPBIX COAEPKATEIBHBIX, YACTO
KOHHOTATUBHBIX, 3JIEMEHTOB. Tak, pacCCMOTPEHHBIEC BEIIIC HMEHA JIUI ¢ CYy(PHUKCOM -HUK
Ha3bIBAIOT YEJIOBEKA WJIM TPYIITY JIIOJIed MO OJHOMY €IWHCTBEHHOMY MPU3HAKY, YaCTO
nepudepuitHOMy A7l XapaKTePUCTUKU JTaHHOTO JIUIIA B LEIOM: OF00XHCeMHUK - ‘TOT, KTO
MOJIy4yaeT 3apIuiaTy U3 TOCyAapCTBEHHOro Owa:kera’. B omucarenbHON HOMHHAIIMU
JMAHHBIM TPU3HAK HE SBJIETCS TJIABHBIM, IOJOKEHHBIA K€ B OCHOBY OJHOCJIOBHOM
MIPOW3BOHOM HOMHHAIIMH, OH KaK OBl «IOBBIIMIACTCS B paHTe», OCIalisis BCE APyrue
MpHU3HAKW 3TOro Nuia. Takas HOMMHALMA, COKpallas W yMOpollas CBs3aHHbIE C Hel
ACCOIMATUBHBIC CBSI3M, BBICTYNAE€T CBOCOOPA3HBIM «SPIBIKOMY» JUIS YEJIOBEKA WU
TPYIIIBI JTIOJEH U, KaK BCSIKUU SPJIBIK, MOKET OOEIHSATh UX CYIIHOCTHBIE CBOMCTBa (Cp.
3aroyioBoK B «Yuurtenbckoi razere» oT 31.10.2000 r. - «He yuumens mol, He nedazoeu, a
010021cemHUKUY).

KonnentyaabHpIM = MOTEHIIMAIOM  CIIOBOOOPA30BATEIbHOH MOJAETH  yMEIO

MOJIb3YIOTCA B CPEICTBAX MaccoBOM HH(pOpMaluy, BbIpaxkas I[P  I[OMOIIU
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COOTBETCTBYIOIIUX MPOU3BOJHBIX, YacTO MMOTEHIMAIBHBIX WIH OKKAa3WOHAIBHBIX,
CKPBITYIO HPOHUIO, TOHIDKAIONIYI0 CONMAIbHYI0 3HAYMMOCTh HA3bIBAGMBIX JIUI H
COOTBETCTBEHHO T€X COOBITHII, B KOTOPBIX OHU MPUHUMAIOT y4yactue. [IpuBeny mpumep
u3 «HoBoli razetbi»: [lpuenawienue npusmHo20 caiamuoz2o ysemd, O3HAYANOUE20
becniamuviii 060 (01151 6€300e0HUK068 Y6em ObLL 00bIUHDBLI, Oenblil) OMKPBLIO 08epU HA
1-v111 Konepecc monooou unmennueenyuu 6 Llenmpanornom /Jome Jlumepamopos.

Takum 00pa3oMm, KOHLENTYaJlbHBIM aHaIN3 MPOU3BOJHOTO CJIOBa MpeArosaraet
TaK)Ke aHAJINU3 KCIOJb30BAHMS CIOBOOOPA30BATENbHBIX CPEACTB ISl BO3ACWUCTBUSA Ha
ajzipecata C LENbIO JOCTIKEHHUS ONPEACICHHOTO MICOJIOTMYECKOTO U IOJHUTHYECKOTO
s dekra (o mpobiemMe COOTHOIICHHS si3bIka U uaeosioruu cM. [Language and Ideology
2000]).

ConocraBieHre pacCMOTPEHHBIX JEpUBATOB M OMHCATEIbHBIX HOMUHAIIHIMA
CBUJCTEIBCTBYET O TOM, YTO OTCYTCTBHE OJHOCIIOBHOW HOMHHAIIMH IJISI BBIPAXKCHUS
TOTO WJIM WHOTO KOHIIETITA BOBCE HE O3HAYaeT OTCYTCTBHE COOTBETCTBYIOIIETO KOHIIETITA
B OO0IIel KOHIIENTyaJbHOW KapTHHE MHpa conmyMa. Ho mpou3BogHOE CIOBO CO3MaeTCs
JTUIIb B TOM Ciyd4ae, €Cll €CTh KOMMYHUKAaTHBHAs MOTPEOHOCTh COLIMyMa PETYISPHO
BBIp@XKaTh JAHHBI KOMIUIGKC CMBICIIOB TIPH JKOHOMHUHU  SI3BIKOBBIX  CPEJICTB.
CnoBooOpa3oBarenbHas CUCTEMa B PYCCKOM SI3bIKE — THOKUN MEXaHU3M, MO3BOJISIOIINMA
OTIEPaTUBHO pearupoBaTh Ha MEHSIONIMECS KOMMYHHUKAaTHBHBIE IOTPEOHOCTH OOIIECTBa
U CO3/1aBaTh TUIHM3UPOBAHHBIE U 3KOHOMHYHBIE S3BIKOBBIE CPEACTBA, B YAaCTHOCTU IS
muddepeHnrany Uil 0 pa3HbIM MPHU3HAKaM U UX POJIM B CTOJb M3MEHUBIIMNCA U
[IECTPOU COLMAILHOM )KU3HU COBpeMeHHOU Poccun.

['maronmpHBIE CITIOBOOOpPA30OBaTENbHBIE MOJETH B CIABSHCKUX S3bIKAX HMMEIOT
HEKOTOpbIe OCOOCHHOCTH, OTIUYAIOIINE UX OT PACCMOTPEHHOW BbIIlIe UMEHHONW MOJIEIH.
[IpousBoaHBIE TIAroyibl CIHOCOOHBI BBIPAKAaTh TAKOW  KOMIUIEKC CMBICIOB, KOTOPBIN
TPYIHO TiepelaTh aHAIMTUYECKUMHU CPEACTBAMH, TPUTOM YTO KOMOUHHUpPYEMbBIC
COJZIepKaTeNbHBIE 3JIEMEHTHl B OTACIBHOCTH MOTYT TMPEICTABISTh YHHUBEPCAJIbHbIC
xapaktepuctuku cutyamun (cp. [Casad 1995] um oOmagaTe BBICOKOM CTENEHBIO
MEePEeBOJUMOCTH Ha JApyrue S3bIKU. B 3TOM chyyae MOBBIMIAETCS KOHIENTYyalbHas
3HAYMMOCTb CaMOW  CJIOBOOOpa3oBaTENbHOM MOAENH. 3/1eCh MOXHO YCMOTPETh

OTIpEICNICHHYIO AaHAJIOTUI0 MEXJAy YCTPOWCTBOM CIIOBOOOpPA30BATEIbHOW MOAETU U
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rpaMMaTH4YecKOi KOHCTPYKLUH (B € IOHUMaHUU B TpaMMmartuke KoHcTpykuui [Fillmore,
Kay 1992; Goldberg 1995]): B ¢popmMupoBaHUHM 3HAUEHUS TPOU3BOJHOTO yYaCTBYIOT HE
TOJIBKO €r0 COCTaBISIIOLIME, HO M CEMaHTHKa CcaMOil CI0BOOOpa30BaTENbHOM MOJENH.
NMenHo  cemaHTHKa  CIOBOOOpA3OBaTENbHOM  MOJENM  3aTPyJHSET  MEPeBOJ
00pa3oBaHHBIX 110 HEH CIIOB HA T€ A3BIKHU, TJI€ TAKUX CIOBOOOPA30BATEIBHBIX MOJAEIEH
HET.

TpyAHOCTM BO3HUKAIOT TpU TMEPEBOJEC HA HECIABIHCKHE S3bIKM  JlaXke
yHOTPEOUTENbHBIX TPOU3BOJHBIX TJArojioB, OOPa30BaHHBIX IO Pe3yJIbTATUBHBIM
MOJIETISIM OT HETEPMHHATHUBHBIX OCHOB, W 3TO IMPUTOM YTO JEPUBATHI BRIPAKAIOT YUCTHIN
pe3ynpTaT 0e3 KaKuX-IMOO Cchermu(puyecKrx ero XapakTepUCTHK WM OICHOK, Cp.:
00380HUMBCSL 00 KO20-TUDO, 00CMY4amuvcs 00 K020 - Aubo, 00HOamuvcsi Ko2o-1uoo,
yeeo-nubo - ring and get answer, knock until heard, wait for smb. or smth. and ? ...

Crennrika MpOU3BOJHBIX TJIAr0OJIOB KAK HOMUHATHBHBIX €IUHUII 3aKJIFOUAETCS B
TOM, YTO TIOJIMCUTYaTHBHBIA XapaKTep WX CEMaHTHKH M CHHTETHYECKHH crocold ee
BBIp@XXKEHUSI OO0YCJIOBIMBAET HMIMOMATUYHOCTH KOMIUIEKCA CMBICIOB, CBSI3BIBAIOIIETO
HECKOJIbKO ~ CHUTyaluii  BoenuHo. Hampumep, B  pycCKOM  Si3bIKE  HMMeEETCs
clI0BOOOpa3oBaTesibHAsl MOJENb, KOTOpas CBA3BIBAET B OJHOM JIEKCEME HCXOIHYIO
JESTETBHOCTD KaK MPUYMHY U €€ IMOCIEICTBUS, a TaKKe OIECHKY JaHHBIX IMOCIIEICTBUIM
KaK HEeXENATEIbHBIX: Jouwymumscsi (00 HenpusmHocmeti), oocudemvcsi (00 Ooau 8
cnune). CTOUT TOMYEPKHYTh, YTO OOWIas uAesd HENPUATHBIX, HEXKeIaTeIbHbIX
nocneAcTBUil (0e3 ee KOHKpeTH3alluu B MPEAIOKHO-TMAEKHBIX HMEHHBIX (Qopmax)
BbIpa)XKEHA B CaMOW CJIOBOOOpA30BAaTEIbHONH MOJENU 00 - ¢f, KOTOpas pPEeryispHO
peanmu3yercss B KJIACCe TIJIArojoB JAEATENBHOCTH (0 TpaBWIIaX €€ pealn3alud CM.
[Menpuyk  1990]): Jowymuncsa!  Jobeeanca! Jouepanca! Kouuent naHHON
CIIOBOOOPA30BATEILHOW MOJENH MMEET CIOKHYIO TelITaJbTHYIO HPUPOIY: ITO CaMble
o0IIye TpeACTaBICHUS O CBSI3U, KaK MPABWIO, JUIUTENLHOW AEATENbHOCTH CyOBEKTa C
HeraTuBHbIM pesynbTatoM. Cp. Ymo mwui coeopuwn? Tol 0o2oeopunca 0o abcypoa.
EcTtecTBeHHBIN TTEpeBO 3TOTO MPEAJIOKEHUS HA aHTIIMUCKUH s13bIK ( Hanpumep: What are
you saying? You are talking nonsense) He BbIpa)kaeT TOT0, YTO KOHEYHAs CUTYalUs
ABIISICTCS HETAaTUBHBIM pE3yJIbTaTOM IpeliiecTByomeil curyanuu. bornee TouHbIN

NEpeBOJ € IKCINIMIOUTHBIM BBIPA)KCHUEM NPHYNHHO-CJIICACTBCHHBIX OTHOIIICHUM MCKOY
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JBYMSI CUTYAISIMH M KOJTMUYECTBEHHOM OLCHKOW MPEIIIECTBYIOLIETO ACHCTBHA (50 much
that), BOCTIpuHUMAaETCs KaKk MEHEe €CTECTBEHHBIH, cp.: You have spoken so much that you
are now speaking nonsense. [Ipu 3TOM u B TIOCJIETHEM MPEIIOKEHUH MOXXHO OTMETHUTh
HETIOJIHYI0 aJICKBaTHOCTh MEPEBO/Ia: HEraTUBHBIA PE3yJIbTaT MOXKET OBITh JOCTHUTHYT HE
00513aTeNIbHO BCJIEACTBHE JJIMHHBIX peYei, HO M BCJIEACTBHE JIOTMYECKH HEBEPHO
MMOCTPOEHHBIX PACCYKICHHIA.

JInist IpyTHUX CIaBSIHCKHUX SI3BIKOB TaKasi MOJICNTh HeXapaKTepHa, XOTS B TOJIBCKOM
SI3BIKE UMCIOTCSI OTJICNIbHBIC JCPUBAThI, 00pa30BaHHBIC MO JAHHOW Mojenu: doigrac sie,
dowojowaé sie, dopytac sie, dokrzyczeé sie, dospiewac sie. HeraTuBHbIE MOCIIEICTBUS
YeJIOBEYECKON JICATEIIbHOCTH B HEKOTOPBIX CIIABIHCKUX SI3BIKAX MOTYT OBITH BBIPAXKCHBI
NpU TIOJJICP)KKE KOHTEKCTa IPYTMMH TPOWU3BOAHBIMH TJIAroyiaMd. B dYemckoM si3bIKe
Ommke Bcero K pycckoMy Owu Oouepanca! koHctpykuus Ten to dopracoval! B
00JTapCcKOM SI3bIKE C MPUOIH3UTEIHLHO TAKUM K€ MOAU(PUKAMOHHBIM 3HAYEHUEM, HO
NpU  YCIOBHM  BBIPQKEHHOCTH  HETATUBHBIX  TIOCJIEJCTBHHA  KOHTEKCTYaJbHBIMHU
CpeACTBaMU MOTYT YIOTPEOJIATHCS AepuBathl Ha- ce. Cp.: Toii ce wezysawe, wezysaue ¢
wega u Haxpas ce naweeysa - yeoanuxa co (MHQ.) - On wymun, wymun ¢ wegpom u
Oooutymuncs (OyKB. HALTYTHIICS) - €20 Y8OAUNU.

Takue B BBICOKOH CTENEHH MIUOMATHYHBIE KOHIIETITH T'eIITATBTHON HMPUPOIBI B
PYCCKOM SI3bIKE€ BBIPQXKAIOT MHOTHE TIPOM3BOIHBIC TJArojbl C Pe3yIbTaTHBHON
CEMaHTHUKOW, THUIA Gbl2OGOPUMBCA,  BBINJIAKAMBCA,  3apadoOmamuvcs,  3ayUUmMbCS,
Ha2080pumbCsi. DTU TIATOJIBI TPYTHO MEPEBECTH HA MHOTHE HECIABSHCKHE SI3BIKH. JTO
MO3BOJISIET MPENOI0KNUTh, YTO aHAJOTMYHbIE KOHLENTHI HE TPEACTABICHBI HE TOJIBKO B
coorBercTByronmx SIKM, HO U He XapaKTepHBI IS TaHHBIX OOIIMX KOHIIETITYaJbHBIX
KapTHH MHpa.

Ho maxe ecim B CIABSHCKUX S3bIKAX MMEIOTCS AHAJIOTUYHBIC TJIarojibHbIC
JepuBaThl, HEpPENKO  MNpU 0003HAUEHUH OJHOM W TOHW KE CHUTyallud WId ee
XapaKTePUCTHKH  CJIaBIHCKHE S3BIKM  PAa3IMYaroTCs 00pa3oM 3TOW  CHUTYyallWH,
NPEJCTaBICHUEM €€ OIpeeNieHHOro mapamerpa. Ha 3To oOpartwn BHUMaHWE emie
A.B.VMcaueHKo, KOTOPBIii OTMETHII, YTO TP 00O3HAYCHHUHU IBIMDKECHUS TaM, TJE PyCCKHUI
A3BIK OEpeT 3a UCXOJHYIO TOUKY BPEMEHHOM MOMEHT (3auwiazams, noiemenms, NONIbIMDG),

CJIOBaIlKUid (PUKCHPYET TOUYKY B MpoCTpaHcTBe (vykrocit’, vyletet’, vyplavat’) [cauenko
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1960: 319]. IlogpoOHO Ha naHHOM mpobieMe s OCTaHABIUBAThCA HE Oyay, 3TOMY
nocesileHa Oonbiuas 4yacte mMoed kuuru [Ilerpyxmna 2000]. IlpuBeny mnumb oauH
npUMep, WUIIOCTPUPYIOMIUNA pa3HOe MpeACTaBlIeHUE HadadbHOW (pa3bl FOMOTEHHOTO
Ipolecca Uiu AeITeIbHOCTH B PYCCKOM M 3amaIHOCIABIHCKHX S3bIKaX.

3. IIpeacraBiieHne HaYaJa JeITeJIbHOCTH WM Mpolecca B PyCCKOM fI3bIKe B
COMOCTABJIEHHHU € 3aMAaJHOCIAABHCKMMH. B pycCKOM S3bIKE BBIAETSECTCS HECKOIBKO
CEMAHTUYECKUX THUMOB HauyuHATeNbHOCTH. (OCHOBHBIE THIIBI BBIpAKEHUS Hadaja
TOMOTEHHOT0 Tpoliecca WK ACITeTbHOCTU: 1) MHXOaTHBHAsI HAYMHATEILHOCTD, ‘HAYaJlo
JIIUTEeNbHOro Tporecca’. CXeMaTHYHO TOT THUIl HAYMHATEIBHOCTH MOXHO MPEACTAaBUTh
tak (I——), cp. Ou 3axooun no kommame = Hauan xooums NO KomHame); 2)
MHTPECCUBHAs HAYMHATENBHOCTb, ‘Hayano Oe3 YEeTKOW MPOPUCOBKU MPOJOIKEHUS
nponecca’. Cp. (I--): Oun s3axpuuan = On kpuknyn wnu Ou Hauan Kpuuamoe, B
3aBUCUMOCTH OT CUTYyalluu U KOHTEKCTa, Hanpumep: On 3axkpuuan (kpukuyn): « Cmoiily;
Om so3MyweHus 0emu 3aKpuyanu, U ux 0020 He Moeau ycnokoums, cp. [Janda 1983: 33-
34].

B 3amamHocnaBSHCKHX S3bIKaX MHXOATHBHASI HAYMHATEIHLHOCTH BBIPAXKAETCS TOJIBKO
ananutudecku. Cp.: Ou 3axooun no komuame. — denl. Zacal chodit po pokoji; cnosar.
Zacal chodit’ po izbe. InrpeccuBHasi HAaUMHATEIBHOCTh B 3aIaJHOCIIABIHCKHUX S3bIKAX
TOYHO TIepeaHa ObITh HE MOXKET, XOTSI B ATHX S3bIKaX UMEIOTCS (DOPMANBHO CXOIHBIE C
PYCCKMMH TIJIarojlaMu (TUIA 3auiyMems) JEpPUBATHI C MPHUCTABKOW za-, KOTOpHIE
0003HAYAIOT IIENbHBIM KBAaHT JEHCTBHUS, OrPAaHUYEHHBIH HAYalbHBIM U KOHEYHBIM
npenenoM. [lo OTHOIIEHMIO K JaHHBIM JIepUBaTaM B YEUICKOW JIMHTBUCTHKE
UCTIONB3YeTCSl TEePMUH «MaHHdecTanus IeHCTBUS», TOJ KOTOPHIM ITOHHUMAETCS
MpOsIBIEHUE JCMCTBHSI B TEUYEHHE HEKOTOPOTO HENPOAOKUTEIHLHOIO BpPEMEHU
[Skoumalova 1968: 213; 1979: 249]. KBaHTOBYI0O CEMaHTHKY COOTBETCTBYIOLIUX
JIEpUBATOB JIOCTAaTOYHO aJEKBATHO IME€peJaeT IOHATHE BPEMEHHOTO «IIPOMEXKYTKa
co3HarenpHOoro BHUMaHMs» [Chafe 1973], B koTopblil ykiIagblBaeTCs TO WIM HHOE
HaOmolaeMoe  JIeCTBUE HE3aBHCHMMO OT €ro peajbHOM MPOJOSIKHTEIBbHOCTH.
AHaNOTHYHbIE [epHUBaThl IMIMPOKO MPEACTABIEHBI TAKXKE B CIIOBAIKOM M TOJIbCKOM
a3bIkax. [1o-pyccku TOBOJIBHO TOYHO 3HAUEHHE TAaKMX JEPUBATOB MOXKHO MEpenaTh Impu

MIOMOUIM TJaroyioB ¢ NpepuKcoM npo-, oOpaszyroluxcs JUllb OT 0a30BBIX IJ1arojioB



E. HeprXl/IHa, Koenumuenvle acnexmaot U3y4eHus np0u3eodﬁoeo CJl064a 6 CIABAHCKUX A3bIKAX 9

3BY4YaHUS, TUMA HpoKpuyamsv, npouiymems. Cp. yeul. zaskripat, crnoBan. zaskripat —
‘3aCKpPHUIIETh, IPOCKPHIICTh, CKPUITHYTH ; CIIOBAIL. zasumiet' — 3alTyMeTh, IPOITYMETh
Kreslo zaskiipalo - Kpecno 3ackpuneno (OyKB. CKpUITHYJIO HECKOJIBKO pa3)
pod jeji tihou. n00 MAAHCECMbIO ee meid.

Piesok zaSkripal pod - Ilecok 3ackpunen (OyKB. IPOCKPHIIEI) 100 HO2AMU.

nohami.

V  dialke zaSumel - Boanu 3auiymen (OyKB. TIpourymen) npuboi.

priboj.

B HEKOTOpBIX Cllydasx HOCHTEIIO PYCCKOTO sI3bIKa TPYIHO Ja)e MpPEICTaBHUThH
KBaHTOBOE BOCIIPHUATHE KAKOTO-THOO JCHCTBHS, KOTOPOE B 3aIaTHOCIABSIHCKHUX SI3BIKAX
nepenaeTcss JepuBaTaMd C TPUCTABKOM za-, OCOOEHHO €clu pedb HJAEeT He O
KpaTKOBPEMEHHOH CUTyalluH, a O JJIUTEIBHOM Mpolecce, KaK, HalmpuMep, B MOCIETHEM
CJIOBAIIKOM TIPEIOKCHUU.

4. KorHUTUBHAsl 3HAYUMOCTh CJIOBOOOPA30BaATEILHOI0 MOTEHIUAJIA IJ1AroJa.
Crnenyrouuii KOTHUTUBHBIA aCHEeKT H3y4Y€HUs MPOM3BOAHOIO TJlarojia, Ha KOTOPOM s
XoTena OBl OCTAHOBHUTHCS, — O3TO CJIOBOOOPA30BATENBHBI MOTEHIMAN JIEKCEMBbL. B
mpolecce JAepHBalMM depe3 KOMOMHATOpUKY Oa3zoBoro riarosna ¢ ad@uxcaabHBIMU
MopdemamMmu MOTYT OBITh YCTAaHOBIICHBI OCOOCHHOCTH WHTEPIIPETAIIMA TOTO SIBICHHUS,
KOTOPOE CTOWT 3a MOTHBHUPYIOIIECH JiekceMol. Tak, M3ydeHHe CI0BOOOpPa30BaTEIHHOTO
MOTEHIIMajga SMOTHBHBIX TIJIArOJIOB THUIIA 2PYCMUMb, pAd008amvCs B PYCCKOM SI3bIKE
MOKAa3aJi0, YTO OHU MPOSBISIOT TaKyl0 K€ COUETAaeMOCTh C (ha3UCHO-BPEMEHHBIMU W
OILICHOYHBIMH TPUCTABKAMH, YTO W TJAroJibl ACITEILHOCTH TUMA pabomams, 2yiame. O
yeM 93T0 ToBOpuUT? CoeauHEeHHWEe OHMOTHBHBIX TJIArOJIOB C TaKUMHU TpepuKcamu
SKCIUTMIMPYET  JUHAMUKO-TIPOIECCYAlbHYI0  HMHTEPHPETAli0  SMOLMOHAIBHOTO
nepekruBaHus, ero nodasHoe npeacTaBieHue B pycckoit IKM.

B pycckom s3bIke SMOTHBHBIC TJaroibl, KaK U TJIAaroJbl JIEATEIHHOCTH,
JOCTaTOYHO PETYJISIPHO KOMOWHHUPYIOTCS C (Da3sUCHBIMH, OTPAaHUYUTEIHHBIMH U
OLICHOYHBIMH TpeduKcamMu, BbIpakas Hauyajao SMOIMOHAIBHOIO MepeXuBaHus (cCp.
3aepycmums), Ha4ajao U YCUJICHHE ero MHTEHCUBHOCTHU (Cp. paszsecenumscs), KOHEIL (Cp.
omcmpaoams,  0meopeeams), OTPAHUYCHHOCTh  AMOLMOHAIBLHOTO  TEPEKUBAHUS
BPEMEHHBIMU paMKaMH WM BPEMEHHBIM HHTEPBAIOM ( Cp. HOSPYCMUMb, NPO2OPEEAmb

M@ﬂblﬁ MeCﬂl/;). 3aM€TI/IM, YTO TJIaroJjsl, 0603Haqa}onme CTaTUYCCKUEC OTHOIICHHA HIIH
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COCTOSTHUS TIPAKTHUYECKU HE COYETAIOTCS ¢ TakuMu npedukcamu. [Ipyrue nmokasarenu He
CTaTHYECKOTO, a MPOIECCyATbHOTO, JUHAMHYECKOTO TPECTABICHUS 3MOIUN B PYCCKOM
AKM  ormeuaer A.BexOuiikas: SMOTHBHBIE TJarojbl  CIIOCOOHBI  yIPABISITH
CYUICCTBUTEIBLHBIMU C TPEAJIOTaMu (epycmums O 4eM-1udo), 4TO CBHIETEIBCTBYET O
CBSI3M OMOIMOHAIBHOTO TIEPEKUBAHUS C MBICIUTEIBHBIM MPOIECCOM; SMOTHBHBIE
TJIaroJIbl B PYCCKOM SI3BIKE MOTYT BBOJUTH B TEKCT MPSMYIO P€UYb M BBICTYIIATh B OJHOM
pAMy C TarojamMu ASUCTBUH U nesaTenbHOCTH [Bexourkas 1996: 42, 43].

B pycckoM W UemickoM sI3bIKax HaONIOJAOTCS 3HAYMTEIBHBIC CXOJICTBA B
KOMOMHAHMKA 0a30BBIX YMOTUBHBIX TJIAr0JIOB C HA3BAaHHBIMH MPUCTaBKaMU, HO UMEIOTCS
¥ HEKOTOPBIC PA3NINYMs, TI0 BCCH BUAMMOCTH, CBUACTEILCTBYIOIINE O PACXOXKICHUSIX B
WHTEPIPETAUN TPOIECCYATbHOCTH / CTAaTHBHOCTH SMOIMOHAIBHBIX TEPESKUBAHUN B
SIKM.

B yemckoMm  A3bIKE  MOXHO  OTMETUTh  YMEHBIIEHUE  BO3MOYKHOCTEH
KOMOMHATOPHKH TPUCTABOK C AMOTHUBHBIMH IJIarojiaMud (B CpPaBHCHHH C TJIarojiaMu
JESTeTPHOCTA U TOMOT€HHBIX TpoiieccoB). OrpaHUYHTENbHBIE MOAU(DUKAIIUHN B YEIIICKOM
S3bIKE B IIEJIOM MEHEE NPOMYKTHBHBI, YeM B PYCCKOM, OT SMOTHBHBIX TIJIaroJioB
JeNMMUTATUBBI 00pasytorcs emie pexe. Cp. pyCCKO-UeIICKUE CIIOBAPHBIE YKBUBAJICHTHI:
nobecnokoumvcsi (kakoe-mo 8pems) — ‘byt néjakou dobu znepokojen’; nozaumvcs —
‘trochu/ chvili se zlobit’, nonepsnuuams (xaxoe-mo epems) — ‘chvili byt nervozni,
rozCilovat se’; noxanpusnuuams — ‘chvili zlobit, trochu si zavrto$it’; nocmpadams
(kaxoe-mo epems) — ‘stradat, trpét néjakou dobu’; nocepoumwcs — ‘zlobit se (chvili),
hnévat se’.

CrnoBankuii sI3bIK, M0 MMEIOIIUMCS y HAC JAaHHBIM, 3]IeCh TPOSBISET OOJIBIIE
CXOJICTB C pycCKuM, deM uemickuii. Cp. ciemyromue (yHKIHOHATIHHO 3KBHUBAJIICHTHBIC
pYCCKHE, YEIICKUEe M CIOBallKUue TPEeIoXKeHus: Huueeo, nodecumcs u yCnoKOUmcs —
cnoB. To nic, pozuri si a upokoji sa; aem. To nic, chvili se bude vztekat a uklidni se; On
HeMHO20 hopeeHoean u npocmun —cioB. Chvilu Ziarlil a potom odpustil (BO3MOXHO U
chvilu (si) poZiarlil); wem. Chvili/ nejakou dobu Zarlil, ale pak odpustil; Trochu si
zazarlil, ale pak odpustil.

Bri3BaHHOE TeMH WM WHBIMH NPUYMHAMUA OKOHYaHWE TIICUXUYECKHX,

SMOLMOHAJIBHBIX NEPEKUBAHUM W BHEIIHUX IIPOSIBICHUM 4YYyBCTB B PYCCKOM S3BIKE
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MOJKET OBbITh BBIPAKEHO CUHTETUYECKH, ITPH TIOMOIIM IPUCTABKHU OM-, B YCILICKOM SI3bIKE
TOJIBKO aHAIMTHYECKH, CP.. omepycmums — piestat se rmoutit’; omeecerumuvcs — ‘prestat
se bavit’; ommyuumoscs — ‘piestat se trapit’; omcmesmocs — ‘prestat se smat’. Xeamum,
omboanca (pasr.) — To staci, uz jsem se piestal bat (Uz jsem se nabdl dost).

He xapakTepHbl Ui YEHICKOTO $3bIKA MHOTHE OLEHOYHbIE MOIH(pHUKALNN
SMOTHUBHBIX TJIAroJIOB , Cp. u38oHosamuvcs — ‘stalym neklidem se utrapit’; A ceeoous
mak Haeoanosanacy! — Co jsem zaZila strachu! DneMEHT OIIEHOYHOTO CMBIC/IA, B
PYCCKOM $I3BIKE BBIPa)Ka€MBbIii MPUCTABKOM, B YEIICKOM IEpeIaeTCsl aHAIUTUIECKH, YAaCTO
JPYTUM TJarojoM, cp. Met uz-3a mebs mak nepegonnosanucy — Strasné/ hrozné/ priserné
Jjsme se o tebe bali; Ze jsme o tebe ale méli poradny strach! Co jsme o tebe zazili/ zakusili
strachu! B 11en1oM ke BbIpa’k€HUE BPEMEHHBIX TPaHUI] SMOIIMOHAILHOTO U MICUXUYECKOT0
MEePEeKMBaHUs, €r0 MHTEHCUBHOCTH MPHU MOMOIIM CIIOBOOOPA30BATENbHBIX CPENCTB IO
MPOAYKTUBHBIM MOJIEJSIM, XapaKTEPHBIM JUIS TJIATOJIOB JIEATEIBHOCTH M TOMOTEHHBIX
IMHAMUYECKHUX TMPOIECCOB, CBUAETENBCTBYET O TPOLECCYaTbHOM, IMHAMHUYECKOM
npeacrapieHun smouuii B pycckoil SAKM. B demckoit KM sMonuoHanbHOE
NepeKMBaHUWe, MO JAaHHBIM KOMOMHATOPUKM AMOTHUBHBIX TIJaroiioB ¢ (pasucHo-
BPEMEHHBIMH M OIICHOYHBIMH TpeduKcaMH, MpeacraeT Oojiee CTATHUECKH, Kak
coctossHue. OO0 3TOM TOBOPAT M JPYTHE S3BIKOBBIE JaHHBIC, TMPEXKIEC BCETO
(YHKIIMOHATFHOE COOTHOIICHUS TIaroJbHBIX M MIMEHHBIX KOHCTPYKIMHA, Hanpumep: Owx
ce200Hs HepeHuuaem — Je dnes nervozni; S padoeanace e2o nucomy — Méla jsem radost
z jeho dopisu; A eocxuwanace eco ycnexom - Byla jsem nadSena jeho uspéchem/ Méla
jsem z jeho uspéchu ohromnou radost. Mena eocxumun ezo ycnex — Jeho uspéch mi
udélal ohromnou radost .

5. KoHnenrtyaiabHbIii Napa/uiein3M B KBAHTHTATHBHOH OLICHKe INpeIMeTOB U
aeiicTBuii. U B 3aKiroyeHre Ha MaTepHalie PyCCKOTO U YELICKOTO S3BIKOB PAacCMOTPUM
CBOEOOpA3HbIl MapaieNiu3M MEXAy KaTeropu3aluell IMpeIMeTOB M JAUHAMHUYECKUX
CUTyaluud. AHaJOTUU MEXIYy HWMEHHOW W TJIaroJIbHOM KaTeropusalueil MnpeaMeTroB M
SIBJICHUM TIOCBsIIEH menbii psan crarerd [Talmy 1988; Vikner 1994; Menur 1995]. Kak
MPEJICTABISAETCS, ATy TEMY MOKHO MPOJOIIKHUTh. MaTepran 4emcKoro sS3bIka MO3BOJISET

TOBOPHUTDH O CBA3U PAJd AKIIMOHAJIBHBIX MOIII/I(I)I/IKaI_II/Iﬁ C ONPCACIICHHBIMH TCHACHIIUAMU,
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CIIOKHBIIUMHUCSA HE TOJBKO B TJIArOJIbHOM, HO M HMMEHHOW CIO0BOOOpa30BaTEIILHOM
cucteme. Peus moiaeT o IeMUHYTHBHOCTH B YCIICKOM SI3BIKE.

Jis  4emickoro s3blKa XapakTepHO MIMPOKOE HWCIOJIb30BAHUE JEMHUHYTHBHBIX
UMCHHBIX JIEPUBATOB, KaK C SPKO BBIPAKEHHOM, TAK U CTEPTOI OILIEHOYHOW CEMaHTHKOM.
JleMHHYTUBBI MOTYT yTpa4yHMBaTh OIEHOYHOE 3HAYCHHE, OCOOCHHO MO OTHOIICHHIO K
npeaMeTaM, OOBEKTUBHO HEOONBIIUX pa3MepoB THMNA ukazovacek (‘yka3zaTembHBIN
nanen’), hruska (‘rpyma’), sedatko (‘cunenue’), mpudeM HEHUTpaTbHBIE MOTHBUPYIOIIHE
JICKCEMBI MOTYT 1) COCYIIECTBOBaTh B TOM JK€ 3HAUCHUM C JIeMUHyTHBamHu (ukazovak,
sedadlo), 2) npuoOpeTaTh CTHINCTUIECKYIO OKpacKy KHUXKHOCTHU (hruse). B pesynbrare
TaKOH KOHKYPEHIIMH JEMHHYTHB U MOTUBUPYIOIIEE UM MOTYT Pa30UTHCH 10 CEMAaHTHKE,
Harpumep: most (‘Moct’) — mustek (‘Tpammuun’), boure (‘Oyps’) — bourka (‘rposa’),
kohout (‘meryx’) — kohoutek (‘xkpan’) [Hemmmenko 1963]. C Touku ke 3peHus
BOCHPUATHS U 0003HAYCHHS] KOHKPETHBIX MPEIMETOB BAXHO OTMETUTh, YTO B YEIICKOM
S3bIKE€ JEMUHYTHUBBI (THNa domek — ‘nmoMuk’, pokojicek — ‘xkoMHarka’) Oomee
MOCJICIOBATENbHO, YeM B PYCCKOM, YIOTPEOJSIOTCS 10 OTHOIICHUIO K HEOOJBIIUM 10
pa3mepam npeameram. Yaiie, 4eM B pyCCKOM, IEMUHYTHBBI B UEIIICKOM HCTIOJIB3YIOTCS C
OIICHOYHBIM 3HAYCHHEM, KaK YMEHBIIUTEIbHO-TaCKaTeNbHbIE WMEHA. B cremyromux
npuMepax YemICKMM JEeMHHYTHBAM B  PYCCKHX  IEPEBOJMHBIX  MPEIOKCHHUSIX
(YHKIIMOHATILHO COOTBETCTBYIOT HEMPOU3BOJHBIC CYIIECTBUTENbHbIC: A VSichni si sahli
do kade a odnaseli si néekolik nasich kapiiku (Klima) — Bce 3aneznu pykoti 6 60uKy u
yHecau (OyKB. YHOCHIIM) KO HECKOIbKO Hawux Kapnog (OyKB. KaplHKOB).
Peétasedmdestilety Jensik miluje slunicko (MFD) — Cemuoecamunamunremnuii EHuiux
m06um connye (OyKB. COTHBIIIKO).

CorocTaBneHne pyCCKUX XYA0KECTBEHHBIX TEKCTOB U UX JINTEPATYPHBIX IEPEBOJIOB
Ha YCHICKMH S3bIK TIOKA3bIBACT, YTO JIOBOJIBHO YacTO pPYCCKHE  HEUTpajbHbIC
CYIIECTBUTENbHBIC, 0003HAYAIOIINE MPEAMETHI HEOOIBIIUX PAa3MEPOB, HA YCHICKUHN SI3BIK
MEPEBOJIATCS IEMUHYTHBAMU (TIPU HATMYUH COOTBETCTBYIONIUX HEMPOU3BOTHBIX UMEH).
Cp.: «Cnywams 6v1 mensi 6yoeme NAOXO»... — CKA3ANA HAYATbHUYA U, NOMSAHYE HUMK) U
3a6epmes HA NAKUPOBAHHOM NOLY KAYOOK.... noouana eraza — «Poslouchat mé moc
pozorné nebudete...» tekla reditelka, napjala nitku, roztocila na nalakované podlaze

klubicko... a zvedla oci; Kaowcooe sockpecenue, nocie obeonu, no CobopHoti yiuye,
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gedywell K 6vie30y U3 20p00d, HANPABIAEMCs MALEHbKASL HCEHWUHA 8 MPaype, 8 YEePHbIX
Jakosvix nepuamkax... — Kazdou nedeli po msi Kostelni ulici, ktera vede na okraj
meésta, kraci mala Zena ve smutku, v cernych glazé rukavickdch... Dmom eenok, s3mom
oyzop, 0yboswviti kpecm! — Ten vénec, ten rivek (OykB. mMoruika), ten dubovy kiiz
(1. Bynun «Jlerkoe npixanuey, piel. J.Zabrana. Citanka ruské literatury).

TenneHnMs K JEeMUHYTUBHOCTH, KaK MPEACTABISIETCS, B YEIICKOM SI3BIKE XapakTepHa
HE TOJIbKO JUISI IMEHHOTO, HO M JIJISl TJIaroJbHOrO clioBooOpazoBaHus. Kak rmaronbHbie
JEMUHYTUBBI MOKHO pacCMaTpUBaTh, IOMUMO JIETUMHUTATUBOB C MPUCTaBKaMU 1o-, po-,
TaKXe KBaHTOBbIE CJIOBOOOpa3oBaTeNbHbIC MOIU(BUKAIIMY TUIIA zakFicet (MIMEIOLIHECS BO
BCEX 3alaJHOCIABIHCKUAX S3bIKax) M zazpivat si (XapaKTepHBIE TPEXIE BCETO IS
YEIICKOTO U CIIOBAIIKOTO SI3bIKOB).

CnaBsHCKMM JIleTMMHUTAaTHBaM IIOCBSIIICHA OOIIMpHAas JHUTEepaTrypa, KoTopas
anamusupyercs B [Ilerpyxuna 1997]. OtHectH orpaHW4MTeNbHbIE MOAM(DUKALUU C
NPUCTaBKaMH  10-, po- K JEMHUHYTUBHBIM TPOHM3BOJHBIM IIO3BOJISIET TOT (PakT, UTO
HauOosee TUMUYHBIM CiIy4aeM YNoTpeOneHHs AeTMMUTATHBOB SIBISIETCS BbIpa)KEHUE
OLIGHKH JIEHCTBUS KaK HEMPOJOHKUTEIHLHOTO MPH MOJOKUTEIFHOM K HEMY OTHOIIICHUHU.
Cp.: Prijdte chvili posedét a popovidat si — IIpuxooume: nocuoum, nozoeopum; Vsecko
je treba (chvili) povaFit — Bce nysxcno (Hemnozo) noeapums; Popovidali si o dennich
starostech — Onu HeMHO20 RO208OPUNU O NOBCEOHEBHBIX OeldX.

B uyemickoM s3bIke, Kak ©W B PYCCKOM, BBIp@KE€HUE JECTUMHUTATHUBAMHU
KPaTKOBPEMEHHOCTH  JCHCTBHsI MOET OOYCJOBIMBAaTH €ro BOCHPHUATHE  Kak
He3HauuTenpHoro. Cp. pycckoe MpeIoKeHUe M ero 4euickuit nepesoa: Owu dadce u He
oyman, umo umeem 0eo ¢ Kpumunaiom. E2o npocmo nonpocunu nooxpaname uenogexa
6 keapmupe, noovewas xopouto saniamumes (MK 18.02.1995) — ... Prosté ho pozadali,
aby jim (trochu) pohlidal néjakého clovéka v byté... (uud.) .

Boo06iie ke pyccKUM JeIMMUTATHBAaM B YEIICKOM SI3bIKE COOTBETCTBYET IIEIIBINA Psif
nepuBaTtoB ¢ (opMaHTaMu po-, po- + si, za- + si [I[lerpyxuna 1997]. C BbIcOKO#

CTCIICHBIO OKBHUBAJICHTHOCTH BCHO ramMmmy palrOHAIBbHO-KOJIUYCCTBCHHBIX n

! Yemckuie cOGCTBEHHO IETHMHTATHBBI MOTYT BBIPAKaTh M MPOAOIKHTENBHOE JEHCTBHE, COOTBETCTBYS
pycckum mepaypatuBaM. Cp. Posedéli jsme u naSich zndmych tFi hodiny — Muvt npocudenu (OyKB.
TIOCHUICTN) ¥ HAwuUXx 3HaKomvlx mpu yaca, Lékar tam pobyl nekolik hodin — Bpau mam npobwvin (6yKB.
o0BIT) Heckonvko uacos; Jurka pobyl u Kuceri pres léto — FOpxa npoowin (OykB. mobsu1) y Kyuepos ece
aemo.
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MParMaTUYeCKUX OILICGHOK PYCCKUX NEIMMUTATUBOB B YEIICKOM U CIIOBAIIKOM SI3BIKAX
MepealoT KBAHTOBO-TIPAarMaTHYECKUE JICPUBATHI za- + Si, 0 KOTOPBIX peUb MOUET HIKE.

JlepuBaThl ¢ TpUCTaBKOM za- (cM. pazgen 3) MOXKHO TaKXKe OTHECTH K
JEMUHYTUBHBIM O0pa30BaHUAM: OHU OOO3HAYAIOT KBAaHT JAEWCTBUS, KOTOPBIM IO
OTIPEICTICHUIO HE MOXET OBITh MPOJIOJKUTENBHBIM. B nepuBarax za— + si mpusTHas IS
MPOU3BOJUTEINISI JEATCILHOCTh (HA YTO YKa3blBaeT MEAHANbHBIA (QopmaHT si )
HE3aBHCUMO OT OOBEKTHUBHOW MPOJOJDKUTENIBHOCTH TAaK)XKE MPEACTaBlIeHA KaK €IUHbBIN
KBaHT. DTUM MOJeNb za— + si OTIWYaeTcs OT MoAenu po— + si. [locnenusis, BbIpaxkas
“orpaHmyeHHOCTh BO BpeMeHu gaeictBus [Hcauenko 1960: 237], maer Takxke
HH(OPMAIHIO O €T0 MPOJ0JDKUTEILHOCTH. OOpa3oBaHHBIEC IO MOJIETH po- + Si NEPUBATHI
JIETKO COYETAIOTCS ¢ 00CTOSATEIbCTBEHHBIMU TTOKA3aTeNIMU JUIUTEIbHOCTH ACSITETbHOCTH
win mpouecca. [Ipu 3ToM KoIWYecTBeHHAsl OIIEHKa JEHCTBUS, BbIpaykaeMmasi riarojiaMu
po- + si, 3aBHCHT OT KOHTEKCTa: JCHWCTBHE MOXKET OINpEeAeNsIThCS U  Kak
MIPOIOJDKUTEIHHOE, U KaK HEMPOJOIDKUTEIbHOE, TTIaBHOE, YTO KOHKPETHAash ero mMepa B
OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB BOCIHPHUHHMAETCA Kak onTuMaibHas. CeMaHTUYECKUE pPa3Inyus
MEXy TJarojamu za— + si U po— + si KpaTKo ompeneneHsl B “I'paMMaTHKe YelcKoro
s3pIKa”’, m3gaHHoi B bprHo B 1995 r. [Pfirucni mluvnice cestiny 1995: 213, 216, 430]:
JepUBATHl za— + Si BBIPAKAIOT YJIOBIETBOPEHUE ICHCTBUEM, a NEpUBATBHl po— + Si —
YIOBJIETBOPEHHE NIEHCTBHEM WM ero Mepod. OIHAKo 3TH pa3uyus B TEpeBOJax Ha
PYCCKHUI SI3BIK TIOBOJIBHO CJIOKHO IKCIUTUIIUPOBATH, CP. pohrdt si / zahrat si: Pohraj si /
zahraj si s kamarady — Iouzpaii c Opy3vamu.

Monenb za— + si B UEHICKOM SI3bIKE SBJSETCS MPOAYKTHBHOM, OTKPBITOM ISl HOBBIX
obpazoBanmii. [IpakTryecku OT JIF0OOTO TIIaroia co 3HaY€HUEM JIESTETLHOCTH BO3MOYKHO
oOpa3oBaHHe MOJOOHBIX JEpUBATOB, NIpPUYEM B OTOT TMpPOIECC BKIOYAIOTCI U
HOBOOOpA30OBaHUsl C WHOS3BIYHONM OCHOBOW: zabotanizovat si, zaimprovizovat si,
zakritizovat si, zamanifestovat si m np. OcoOeHHO JeTKO 00pa3yercsi 3Ta MOJENb OT
[J1arojiOB  HMHTEIUICKTYyaJlbHOM, TBOPYECKOW, aJIMHHUCTPATUBHOM  AESATEIbHOCTH.
JlepuBathl OT IJIarojioB CO 3HaU€HUEM (PU3NYECKON AESTebHOCTH HEPEIKO 0003HAYaI0T
ee kak xo00u. Cp.: zaministrovat si, zareditelovat si —'mopaboTaTh Kakoe-TO BpeMs
MUHUCTPOM, IupekTopoM'; (pékné) zadekanovat si — pedb WAET O KBAaHTOBOM U

caTHC(aKTUBHOM BOCHIPHUATHU NEATEIBHOCTH JIeKaHA; zatajemnicit si — 'ObBITH OXOTHO
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KaKoe-TO BpeMsi cekperapeM'; zakucharit si, zazednicit si — 'mopaboTaTh MOBapoOM,
KaMEHIIMKOM, HO CKOpee JIFOOUTEIbCKH, C OXOTOH .

BaxxHo TmomuepkHYTh, YTO JUIMTEIBHOCTh, OOOOIIEHHOCTh 0003HAYaeMOU
JESTEIbHOCTH HE MPOTHBOPCUUT KBAHTOBO-BPEMEHHOW CEMAaHTHKE COOTBETCTBYIOIIMX
nepuBaToB. OHM TPEACTABISIOT KOMIPECCHIO BOCHPUSATHS BpPEMEHH JeicTBuS,
OOYCJIOBJICHHYI0  OMOLMOHAIBHBIM K HEMY OTHOIICHHEM TOBOPSILETO WM
MIPOU3BOJIUTENS, TO €CTh OTPAXKAIOT SMOTUBHOE BPEMs JCSITEIBHOCTH, ONPEILIIIEMOe ¢
BOCIIPUATHEM KaK MPUSTHOM.

Takum 00pa3oM, B JEMUHYTHBHBIX TJIaroJbHBIX MPOU3BOIHBIX C (hOPMAHTAMU za- U
za- + si yYMCHBIIUTEIbHBIE W OICHOYHBIC 3HAYCHHWS pPa3BEJCHBHI MO pa3HBIM
CIIOBOOOPA30BaTEIIbHBIM ~ MOJICJISIM: ©CJIM  JEPUBATHl TIEPBOTO THMA BBIPAKAIOT
HETPOJIOJDKUTENIBHOE JISHCTBUE, TPEICTABIIEeMOE KaK CIUHBIA KBaHT, 0€3 KaKoH-TH0o
€ro OLEHKH, TO AEPUBATHI Za- + Si OTHOCATCS K OLICHOUYHBIM ITPOU3BOJHBIM, B CEMAaHTHKE
KOTOPBIX OTpa)kaeTcsi CyOBEKTHBHOE, CAaTUC(AKTUBHOE BOCHPHUATHE ACATEIBHOCTH, HE
3aBHCSAIIEE OT €€ OOBEKTUBHOW TMPOJMOJKHTEIBHOCTH. M3 BCEro BBINICH3IIOKEHHOTO
MOXXHO TaKXXe CJelaTh BBIBOJ, YTO JEMHUHYTHUBHBIX TIJIArOJBHBIX MPOU3BOJIHBIX B
YEIICKOM SI3bIKE€ 3HAUUTENBHO OOJblle, YeM B pPYCCKOM, NpPUYEM KBAHTOBO-
JEMUHYTHBHOE TIPE/ICTABJICHUE CUTyallMH (IIPHU ITOMOIIH JIEPUBATOB C MPUCTABKOW za-)
npeo0iamaeT W B TOM clydae, KOTJa B PYCCKOM sI3bIKE AaHAJOTHYHAs CHUTYaIus
KOHIICTITyaJIM3UpyeTCss Kak HauyWHATeNbHass (MHTpEcCHBHAs, CM. pasmen  3).
JIeMUHY THBHO-OIIEHOYHOE npe/ICTaBJICHUE JeSITeTbHOCTH (pu TIOMOIIA
CIIOBOOOpA30BaTENIbHOM MOAENH za- + si ) JUId 4YEIICKOTrO S3blKa Takke Ooee
XapakTepHO, YeM MJIsi PYCCKOTO, Y€ B CHIIy TOrO, 4TO OThIMEHHOe O0Opa3oBaHUe
TJIaTOJIOB C Ha3BaHWEM JICSITEIbHOCTH THIIA mMinistrovat B YENICKOM si3bIKe Oolee
MPOJYKTUBHO, Y€M B PYCCKOM, a KaXbIi MOJOOHBIN IJ1aroj MPakTHYECKH CBOOOIHO
o0pa3yeT KBaHTOBO-IIParMaTU4eCcKyo MoAu(UKaLuio za- + si.

BhISBICHHBIN Mapayien3M MEXaAy UMEHHBIMH W TJAarojbHbIMH JEMUHYTHBHBIMU
MIPOU3BOIHBIMU B YEHICKOW CIIOBOOOPA30BATENBHON CHCTEME, KaK IMPEICTaBISETCS, HE
CllydyaeH, OH OTpakaeT OJHO W3 MPOSBICHUH COOTHOCHTEIBHOCTH KaTErOpU3aIluH

NpEeAMETHBIX U BpPCMCHHBIX CYHlHOCTCﬁ B CJIaBAAHCKHUX A3bIKAX.
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Takum 06pa30M, KOTHUTHBHBIN noaxod K H3YUYCHUIO TIPOM3BOJAHBIX CJIOB H
CHOBOO6pa3OBaT€JIBHI)IX MOI[eJ'ICI\/'I, HCKOTOPBIC ACICKTbl KOTOPOro pacCMOTPCHBI B
HaHHOﬁ CTaTbC, IMO3BOJACT YUYHUTBIBATH YHUCTO YCIOBCUCCKYIO TOYKY 3pCHHUA Ha MHUD,
OTPAXXCHHYKO B CCMAHTHUKC MMCHHBIX U I'JIArOJIbHBIX JACPHUBATOB. BTO, B CBOXO OYCpCIb,
CHOCOGCTByeT BBISIBJICHUIO psaa pa3n1/mm”1 MCKAY CIaBAHCKHUMU SA3bIKaAMU B BOCIPUATUA
HICHTUYHBIX HOPCIAMETOB, I[CflCTBPIﬁ U HUX [IapaMCTpPOB, 3aKPCIIJICHHBIX B CCMAHTHKC

COOTBETCTBYIOIIHX IIPOU3BOJHBIX CJIOB.
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